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LINK DO VIDEO -  LINGUA BRASILEIRA DE SINAIS (LIBRAS):  

https://www.youtube.com/watch?v=2Y4c8bl-n9w 
 
Resumo: A Libras é uma língua natural, visual-espacial, materna para comunidade surda 
que utiliza na sua comunicação os sinais. É uma língua com estrutura gramatical própria, 
autônoma, com uma cultura própria falada no Brasil. Por essa razão, a Libras é um 
poderoso símbolo de identidade para surdos, em parte por causa da luta para encontrar 
sua identidade em um mundo ouvinte que tradicionalmente tem desprezado sua língua e 
negado a sua cultura (PEREIRA, 2011, p.35). O ensino-aprendizagem da Libras é recente 
(Lei Federal 5.626/2005) porque a comunidade surda foi sempre excluída, desprezada e 
impedida de progredir social, econômico, político e intelectualmente pela sociedade. Esta 
exclusão do surdo é quase mundial, havendo necessidade de desenvolvimento de 
‘políticas públicas e linguísticas’ (TIMBANE & VICENTE, 2019) que atinjam o surdo. A 
Libras, sendo uma língua natural apresenta um sistema linguístico coeso que permite a 
comunicação plena, embora os falantes sejam excluídos e compreendidos como 
deficientes (QUADROS & KARNOPP, 2004). Foi a partir da Lei Federal nº10.436/2002 
que o Brasil tomou consciência do ensino, difusão e valorização desta língua. Os 
brasileiros resistem na implementação da Lei Federal nº 10.436/2002 de tal forma que foi 
necessário que cada Município crie uma lei local para pressionar a implementação da Lei 
Federal. O município de São Francisco de Conde criou a Lei Municipal n.540/2018 para 
que se cumpra a Lei Federal. Essa lei visa impulsionar o cumprimento dos preceitos da 
Lei Federal, porque em muitos momentos, as leis ficam no papel sem que haja o 
cumprimento nem a supervisão do cumprimento. 
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Après tout, qu'est-ce que la langue des signes brésilienne ? Aspects théoriques et 
introductifs 
 
Abstract: La Libras est une langue maternelle naturelle, visuelle et spatiale pour la 
communauté sourde qui utilise des signes dans sa communication. C'est une langue avec 
sa propre structure grammaticale, autonome, avec sa propre culture parlée au Brésil. Pour 
cette raison, la Balance est un puissant symbole d'identité pour les personnes sourdes, en 
partie à cause de la lutte pour trouver leur identité dans un monde entendant qui a 
traditionnellement méprisé leur langue et nié leur culture (PEREIRA, 2011, p.35). 
L'enseignement-apprentissage Libras est récent (Loi fédérale 5626/2005) car la 
communauté sourde a toujours été exclue, méprisée et empêchée de progresser 
socialement, économiquement, politiquement et intellectuellement par la société. Cette 
exclusion des sourds est quasi mondiale, nécessitant le développement de «politiques 
publiques et linguistiques» (TIMBANE & VICENTE, 2019) qui touchent les sourds. La 
Balance, étant une langue naturelle, présente un système linguistique cohérent qui permet 
une communication complète, bien que les locuteurs soient exclus et considérés comme 
handicapés (QUADROS & KARNOPP, 2004). C'est après la loi fédérale nº 10.436/2002 
que le Brésil a pris conscience de l'enseignement, de la diffusion et de la valorisation de 
cette langue. Les Brésiliens résistent à la mise en œuvre de la loi fédérale 10 436/2002 de 
telle sorte qu'il était nécessaire pour chaque municipalité de créer une loi locale pour faire 
pression sur la mise en œuvre de la loi fédérale. La municipalité de São Francisco de 
Conde a créé la loi municipale n.540/2018 pour se conformer à la loi fédérale. Cette loi 
vise à renforcer le respect des préceptes de la loi fédérale, car à de nombreux moments, 
les lois restent sur le papier sans respect ni contrôle du respect. 
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